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. first. day of the ordlnary meetmg “of

.the Meeting of Slgnatones followmg

-such- determination;

(‘ c): Whenever a Slgnatory 'or group of

Signatories, fulfills. the: requirements - for

representation pursuant to subparagraph (a) .

(1), (ii) or(iii) ‘of this Article, it.shall be entit-
led 'to - be - represented .on the Board  of
Governors. In the case of any group, of Sig-

natories reffered to in subparagraph(a)(iii)

of this ‘Article, -such entitlement shall be-
~come effective upon. receipt by, the’ execu-
tive organ -of a written request from ‘such
group, provided, however, that the number

of such- groups represented on thé Board: of -

-Governors has not; at the time of receipt: of
- any. such written request, reached the applic-
" able; llmltatlons prescribed in subparagraph

- (a) (iii) of this Article. If at the.fime of re-
. ceipt of ‘any such written request represen-

tation on the Board of Governors pursuant
to subparagraph (a) (i) of this' Article has
“reached  the applicable limitations: presc-

- ribed therein, the group of Signatories may -

. submit its request to the next ordinary -
meetmg -0f -the Meeting of Slgnatorles fora
" determination pursuant to paragraph (d) of

thls Artlcle e

(d) Upon the request of any group or -

- groups of Signatories referred to in'subpara-

.graph (a) (i) of this Article; the Meeting of
Signatories shall annually determine which
of:these groups shall be or continue t6 be

represented on the Board of Governors. For |
this: purpose, if such groups exceed two for
~ :any oneregion defined by the Intérnational -
‘Telecommunication - Union, -or-five for all"
such: regions,  the Meetmg of - Signatories |
shall first select the group which has the -

highest combined investment - share from
«each such region from which there has been
submitted a written request pursuant to

paragraph (c (c) of-this Article.. If the number -

_ of groups'so. selected is less than five, the

remaining groups-which -are 4o ‘be  repre- "
* - sented shall be selected in decleaumg order
- of the ¢ombined investment shares of each

- group, -without - ‘exceeding the ‘applicable
limitations prescribed in subpa,ragraph (a)
‘ ‘(111) of this. Axticle. . ‘
i (e) In- order to ensure contmulty Wlthm
the Board: of Governors, every Signatory or

: group of. Sigratories represented pursuanﬂ
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ordmaere ‘mede i signatarmedet, der'
f@lger eftel en sada,n fastsaettelse Sk

(c) Nz, som: helst en s1gnatar eller en
gruppe mgn&taler opfylder betingelserne for
repreesentation i henhold til (a) (i), (ii): eller
(i) ‘i neerveerende - artikel, - skal: vedkom-
mende signatar eller gruppe. afi. s1gnatarer
veere. berettiget til at veere repreesenteret i
styrelsesrédet. Hvis det- drejer: sig. om :en
gruppe signatarer af'denkategori, -der . er
omtalt-i (a) (ii) 1 naerveerende arbikel, skal .
en sddan berettigelse treede i kraft, nar det
udevende organ fia en sidan. gruppe:- har
‘modtaget en -skriftlig anmodning . derom,
dog under forudswmtning af at antallet af
sddanne grupper, der er repreesenterel i sty-
relsestddet ikke pa det tidspunks, da en
sidan  skriftlig anmodning modta,ges, Thar’
‘ndeb de. geldende greenser, der er foreskrevet :

i (a), (iii) i neerveerende artikel. Safremt 10
pwesenbatlonen i. styrelsesradet pd det tids:

punkt, da en sidan skriftlig anmodning

modtages, 1 henhold til (a) (iif) i neerveerende,
artikel har ndet de deri foreskrevne gel-
dende gmenser, kan signatargruppen frém-

sende sin anmodning til det newmste ordinere .
| mode isignatarmedet. til afgerelse i. henhold
:tll (d) i neerveerende artikel. oo

-(d) Efter anmodning fra en eller flere sig-
natargrupper af den i (a) (iil)'i nerverende

| artilkel omhandlede art skal signatarmedet

hvert ar afgere, hvilke(n) af disse grupper
“der: skal reprassenteres eller fortsat veere. re-
reesenteret i styrelsesrddet. Med.. dette for-
mél skal signatarmedet, sifremt disse grup-.
pérs antal overstiger to for en region define-

ret af den Internationale Telekommunikati- - :

ons, Union eller fem for samtlige disse regio-
ner,: forst velge: den gruppe, der har den
hojeste. samlede investeringsandel, fra hver
af de regioner, fra hvilke der er blevet frem-
sendt en skriftlig anmodning i henhold til

(c) i.nerverende artikel. Hvis det. saledes .

valgte .antal grupper er mindre end fem,
skal de resterende grupper, der skal repree-

senteres, veelges i nedadgiende orden efter

“hver gruppes samlede investeringsandele,

“uden &t de i (a)'(iii) i nerveerende’artikel

foreskrevne gwmldende begraensnmger over— g

1 skrides.

(e): For at sikre kontlnultet 1nden for sty-
relsesradet, skal enhver signatar- -eller signa- -

7>targruppe, der er repraesenteret i henhold til



